Instruction
First of all some hints about the pronounciation: § is spoken like sh, z
like j in journal,¢ like tsh, a like a in far, e like a in man, é like a in ale,
y like e in me. The characters with a 'nose' (a, ¢, |, y) are similiar
spoken like without a nose, but generally pronounced long. On the
front page you find the most frequent used terms, translations of
places to go, directions, numbers and time phrases. On the back
page are phrases that cover the most common situations. To give
you a faster orientation, each section of phrases starts with an icon:

Y atabar/in a nightclub " Ji 2

¥ having a flirt

&% in a microbus

@ on the phone

29 in the taxi

- at a travel agency

X at the hairdresser

€ in a shop

# at the doctor / dentist
In the sentences you'll find some alternatives in brackets. With the
front and the back page you should be able to come along in
Lithuania. But anyway, in a conversation you might want to say
something which you can't find in the phrases. For that there is a
dictionary part on the inside page. For those who want to speak their
own words with help of the dictionary part follows a small introduction

‘D . s in Lithuanian grammar:
)jﬁ,,(:’)f 79(:456,;&?; “(ST % To construct a sentence gets a little bit
more challenging. For a simple sentence in

present tense it works like shown in the
following example: If you want to say e.g.
‘I'm listening to the wonderful music.', you
look fist in the table 'Pronouns &
Conjugation' for the translation of the
pronoun, i.e. 'l = a$'; then you look for the
verb in the list below, i.e 'to listen = klausyti
klauso klausé', as you want to say it in
present tense the second form, i.e. 'klauso'
is for you relevant. In lithuanian the ending
of a verb depends on the pronoun (You
also have this in English, e.g. 'l say', but 'he
says'), in the list of the verbs the ending of
the verbs are given for the pronoun 'he,
she, they'. Thus you have to look again in
the table 'Pronouns & Conjugations' and
look for the correct ending, i.e. 'klausau'.
The easiest way to finish this sentence is
just to add on the adjectives and nouns, i.e.
'A$ klausau puikus muzika." This is not
really correct as also the endings of the
adjectives and nouns have to be adjusted
(The correct form of the example would be:

r arevnd Fehe
I

'AS klausau puiki muzika."), but this is a science of its own, and sorry, cannot be explained on
just one page... To say something in past tense, just do it the same way, but use the third
form of the verb. To say something in futur tense, conjunctive or imperative use the first form
of the verb — the infinitive — and exchange the -ti by the ending given in the table, e.g. 'He will
sleep. = Jis miegos."; 'Wake-up! = Atsibusk!". To negate a sentance you just have to add to
the verb the prefix 'ne-', e.g.

'| don't listen to the music. =

Your ad could
be here!

$ neklausau muzikos.'
T ;

sl need a taxi. Man reikia taksi.
" From where? 1§ kur?

# Where do you want to go? [ kur?
to the airport | oro uostq
Please turn the meter
on! Jjunkite skaitliuka!

Please show your documents! Prasom parodyti dokumentg.
Could you bring the menu. Gal galétuméte atnesti meniu.
I'd like to have a beer (two beer). As noréciau alaus (du alaus).
...a coffee (with milk). ...kavos (su pienu).
...an orange juice. ...apelsiny sulciy.
...a sparkling water. ...gazuoto vandens.
...a still water. ...negazuoto vandens.
Cheers! | sveikatg!
I'm drunk. Esu girtas.
The bill please! Prasom saskaita!

Your ad
could be
here!

What's your name? Koks tavo vardas?
My name is ... Mano vardas yra ...
How are you? Kaip sekasi?

Would you like to drink something? Ar
nori gerti?
What would you like to drink? Ko nori
gerti?

1 (don't) like the music. Man (ne-)patinka
muzika.

Do you like to dance? Ar nori Sokti?

! I'll be back in a minute. A grj$iu po
minutélés.

I like you. Tu man patinki.

You are beautiful. Tu esi grazi.

You are handsome. Tu esi grazZus.

Would you like to spent the night at my
place? Ar nori nakvoti pas mane?

Let's get out of here. [3einam.

Where shall we go? Kur eisim?

Let's go to my (your) room (home).
Einam j mano (tavo) kambarj (namus).

May | have your phone number? Galima
tavo telefono numer;j?

Do you have an email address? Ar turi
elektroninj pasta?

When shall we meet? Kada susitiksim?
Where shall we meet? Kur susitiksim?

€ I'd like to buy one of these.
Noréciau viena is Sity.

Can | try it on? Ar galeCiau pasimatuoti?
That's too expensive! Tai per brangu!
Maybe you can give me a discount?

Gal galétuméte
suteigkti %Please stop ...
nuolaida? here. Prasom sustokite ¢ia.

at the bus stop. Stoteléje sustokite.
after the intersection. Po sankryzos sustokite.
at the crossing. Sustokite prie peréjos.

haircut. Noreciau

Your ad could B ik ks
be here! X Il | vwould like to make an

| would like to get a

appointment for a haircut.
¥ Noreciau sutarti kirpimo laika.
Cut it about that short.
Nukirpkite tiek.

Cut only the ends, please.
Nukirpkite tik galiukus.
That's fine. Gerai.

A little bit shorter. Truputi
trumpiau.

= | feel very sick. Man bloga.
| have caught a cold. A3 persalau.

I have fever. Turiu karscio.

I have diahorrea. Viduriuoju.

I have toothache. Man skauda dantj.
Can | pay by credit card? Ar galiu
atsiskaityti kortele?

| need an invoice with my name
on it for my health insurance.
Man reikia saskaitos mano vardu mano
draudimo kompanijai.

| want a oneway
(return) ticket to
Riga. Noretiau bilieto |
Rygq i viena puse (j abi
puses).

Is there a discount?
Ar taikote nuolaida?

ad could
be here!
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Call an ambulance! Kvieskite greitaja!
Call the police! Kvieskite policija!

Please call my embassy! Prasom skambinti
i mano ambasada!
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No liability! Please note that you use this dictionary on your own risk. The dictionary is carefully checked, but anyway
there can still be some mistakes or wrong translations in the dictionary.
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Yes Taip Hello! Labas!
No Ne Good Morning! Labas rytas!
Maybe Gal Good afternoon! Laba diena!

Thank you! Acia!
Sorry! Atsiprasau!

Good evening! Labas vakaras!
Good Bye! Iki.

Where is...? Kur yra...? payphone taksofonas tailor siuvéjas
airport oro uostas  doctor gydytojas pharmacy vaistiné  theater teatras
atm bankomatas garage autoservisas post office pastas  travel agency
bank bankas gas station degaliné pub baras kelioniy agentiira
beauty salon hairdresser kirpyklarailway station tv tower televizijos
grozio salonas hospital ligoniné gelezinkelio stotis bokstas
bookstore knygynashotel viesbutis record store muzikos university
box office biliety  internet cafe jrasy parduotuve universitetas

kasos interneto kaviné restaurant restoranas open 24/7 visq parq
bus station jeweller juvelyras  shoemaker baty — directions —
autobuso stotis kiosk kioskas taisykla here cia
bus stop stotelé laundry skalbykla ~ shop pardutové there ten
café kavine market turgus shopping center  left kairé¢
castle pilis museum muziejus  prekybos centras right desiné

sport studio sporto  straight tiesiai
klubas around aplink
clothes store optician optikos super market maisto north siauré
drabuziy parduotuvé salonas prekyba south pietas
dentist stomotologas parfumery kvepaly swimming pool east rytai
d.i.y. pasidaryk pats  parduotuvé baseinas west vakarai

church bazny¢ia
cinema kino teatras  klubas

night club naktinis

How much does it cost? Kiek kainuoja? How many? Kiek?

0 zero nulis 5 five penki 10 ten desSimt 20 twenty dvidesimt

1 one vienas 6 six $esi 11 eleven vienuolika 21 twenty-one dvidesimt vienas
2 two du, dvi 7 seven septyni 12 twelve dvylika 30 thirty trisdesimt

3 three trys 8 eight astuoni 13 thirteen trylika 100 hundred Simtas

4 four keturi 9 nine devyni 14 fourteen keturiolika1000 thousand tukstantis

When? Kada? March kovas
yesterday vakar  April balandis

monday pirmadienis
tuesday antradienis

spring pavasaris
summer vasara

today siandien May geguzé wednesday treciadienis autum ruduo

tomorrow rytoj June birzelis thursday ketvirtadienis winter Ziema

morning rytas July liepa friday penktadienis X-mas Kalédos

afternoon popiet¢ August rugpjiitis  saturday sestadienis New Years Eve

evening vakaras  September rugséjis sunday sekmadienis Naujujy Mety

night naktis October spalis week savaité iSvakarés

day diena November lapkritis weekend savaitgalis New Year Naujieji

January sausis December gruodis year metai Metai

February vasaris ~ month ménuo last year pernai Eastern Velykos
e

Do you know, how
to go from Vil nius
to Riga by train?




Pronouns & Conjugations
english 1 you |he, she;| we | you
sg. they pl.

lithuanian | as tu jis, ji; | mes | jas

jie, jos

-u -i -a -ame | -ate

present -iu -i -i -ime | -ite
-au | -ai -0 -ome | -ote

past AUl -al | o |-ome | ote
-iau | -ei -€ -éme | -éte

future -siu | -si -s -sime | -site
conyj. -Ciau | -tum -ty | -tume | -tute
imp. / -k | tegu ... | -kime | -kite

Verbs: to ...

eng. - infinitive — present tense — past tense

accept priimti priima priémé

ache skaudeti skauda skaudéjo

advise patarti pataria pataré

apologize atsiprasyti atsipraso atsipraseé

applaud ploti ploja plojo

ask klausti klausia klausé

bargain derétis derasi deréjosi

bathe maudyti maudo maudé

be biti yra buvo; I am a3 esu, you are tu esi,
helshelit is jis/ji yra, we are mes esame, you
are jiis esate, they are jie/jos yra

be able galéti gali galéjo

be afraid bijoti bijo bijojo

be angry pykti pyksta pyko

be happy dziaugtis dziaugiasi dziaugési

be ill sirgti serga sirgo

be interested dométis domisi doméjosi

become tapti tampa tapo

begin prasidéti prasideda prasidéjo

believe tikéti tiki tikéjo

break lazti lizta lizo

breakfast pusry¢iauti pusry¢iauja
pusryciavo

brush (teeth) valytis valosi valési

build statyti stato staté

burn degti dega degé

buy pirkti perka pirko

call (name) vadinti vadina vadino;
(phone) skambinti skambina skambino

carry nesti neSa neSé

catch a cold persalti persala perSalo

celebrate $vesti Svencia Sventé

change keisti keicia keité

check tikrinti tikrina tikrino

clean valyti valo valé

close uzdaryti uzdaro uzdaré

compare lyginti lygina lygino

connect jungti jungia jungé

cook (boil) virti verda viré

cost kainuoti kainuoja kainavo

cough koséti koséja koséjo

create kurti kuria kiiré

cry verkti verkia verké

cut (with scissors) kirpti kerpa kirpo

dance 3Sokti Soka Soko

decide nuspresti nusprendzia nusprendé

die mirti mirta miré

discuss gincytis gincijasi gincijosi

do veikti veikia veiké

draw piesti pieSia piesé

dream svajoti svajoja svajojo

dress apsirengti apsirengia apsirengé

drink gerti geria géré

drive vairuoti vairuoja vairavo

eat valgyti valgo valgé; (lunch) pietauti
pietauja pietavo; (supper) vakarienauti
vakarieniauja vakarieniavo

enjoy linksmintis linksminasi linksminosi

excuse atleisti, atleidzia atleido

fall kristi krinta krito

feel jaustis jauciasi jautési

find rasti randa rado

finish baigti baigia baigé

fish Zvejoti Zvejoja Zvejojo

fit tikti tinka tiko

fly skristi skrenda skrido

forget pamirsti pamirsta pamirSo

freeze 3alti Sala Salo

fry kepti kepa kepé

gamble losti losia losé

get gauti gauna gavo

get to know eachother susipazinti
susipazjsta susipazino

get up keltis keliasi kélési

give duoti duoda davé; (as a gift) dovanoti
dovanoja dovanojo

give back grazinti grazina grazino

go (by foot) eiti eina &jo; (on wheels)
vaziuoti vaziuoja vaziavo; (for holidays)
atostogauti atostogauja atostogavo

greet sveikinti sveikina sveikino

grow augti auga augo

hear girdéti girdi girdéjo

help padéti padeda padéjo

hope tikétis tikisi tikéjosi

hurry skubéti skuba skubéjo

hurt susizeisti susizeidZia susizeidé

invite kviesti kviecia kvieté

know Zinoti zino Zinojo

last trukti trunka truko

laugh juoktis juokiasi juokési

lead vesti veda vedé

learn iSmokti iSmoksta iSmoko

lie down guléti guli guléjo

lift kelti kelia kelé

like mégti mégsta mégo

listen klausyti klauso klausé

live gyventi gyvena gyven

lock uzrakinti uzrakina uzrakino

look (like..) atrodyti atrodo atrodé (kaip..)

lose pralaiméti pralaimi pralaiméjo

lose the way pasiklysti pasiklysta
pasiklydo

love myléti myli myléjo

Do you know, which
bus is the cheapest
bet ween War saw and
Vi | ni us?

Backpackerl.com

make daryti daro daré

marry tekéti teka tekéjo; tuoktis tuokiasi
tuokeési; vesti veda vedé

meet susitikti susitinka susitiko

need reikéti reikia reikéjo

offer sitlyti siali sitlé

open atidaryti atidaro atidaré

order uzsisakyti uzsisako uzsisakée

pick berries uogauti uogauja uogavo

play (with toys) zaisti zaidzia zaidé;

(instrument) groti groja grojo; (on stage)
vaidinti vaidina vadino

poison apsinuodyti apsinuodija apsinuodijo

pour pilti pila pyle

repare (oneself) ruostis ruosiasi ruosesi

pronounce tarti taria taré

put déti deda déjo

rain lyti lyja lijo

read skaityti skaito skaité

recover sveikti sveiksta sveiko

remember atsiminti atsimena atsiminé

rent out nuomoti nuomoja nuomojo

repeat kartoti kartoja kartojo

respect gerbti gerbia gerbé

rest ilsétis ilsisi ilséjosi

return grizti grizta grizo

run bégti béga bégo

save (money) taupyti taupo taupé

say sakyti sako saké

search ieskoti iesko ieskojo

see zilréti Zidri ziliréjo; matyti mato maté

sell parduoti parduoda pardave

send siysti siuncia siunté

sign pasirayti pasiraso pasirasé

sing dainuoti dainuoja dainavo

sit sédeti sédi sedéjo

skate (on ice) ¢iuoZti Ciuozia ¢iuozé

ski slidinéti slidinéja slidinéjo

sleep miegoti miega miegojo

smile Sypsotis Sypsosi Sypsojosi

smoke rikyti riiko raké

SNOW snigti sninga snigo

spend the night nakvoti nakvoja nakvojo

stand stovéti stovi stovéjo

study studijuoti studijuoja studijavo

swim plaukti plaukia plauké

take imti ima émé

talk kalbéti kalba kalbéjo

taste paragauti paragauja paragavo

teach mokyti moko moké

tell pasakoti pasakoja psakojo

think galvoti galvoja galvojo

throw mesti meta meté

translate versti vercia verté

travel keliauti keliauja keliavo

try stengtis stengiasi stengési

try on (cloth.) matuotis matuojasi matavosi

turn suktis sukasi sukosi

understand suprasti supranta suprato

undress nusirengti nusirengia nusirengé

unlock atrakinti atrakina atrakino

use vartoti vartoja vartojo

visit lankyti lanko lanké

wait laukti laukia lauké

wake-up atsibusti atsibunda atsibudo

walk vaikscioti vaik$¢ioja vaiksciojo

want noréti nori noréjo

wash (things) plauti plauna plové; (body)
prausti prausia praus¢; (clothes) skalbti
skalbia skalbé

wear dévéti dévi dévéjo

win laiméti laimi laiméjo

wish linkéti linki linkéjo

work dirbti dirba dirbo

write rasyti raso rasé

Adjectives

active aktyvus
additional
papildomas
ancient senovinis
angry piktas
artificial dirbtinis
bad blogas
baked keptas
bald plikas
beautiful grazus
big didelis
bitter kartus
blind aklas
boring nuobodus
brave drasus
bright $viesus
calm ramus
careful atsargus
central centrinis
cheap pigus
childish vaikiskas
clean $varus
clear aiskus, skaidrus;
(sky) giedras
clever gudrus
closed uzdarytas
cloudy apsiniaukes,
debesuotas
cold saltas
comfortable patogus
cool vésus
correct teisingas
cosy jaukus
cruel ziaurus
current dabartinis
dangerous
pavojingas
dark tamsus
deaf kurcias
dear mielas
devorced issiskyres
direct tiesioginis
dirty purvinas
drunk girtas
dry sausas
empty tuscias
exact tikslus
expensive brangus
famous jzymus
fashionable
madingas
fast greitas
fat riebus, storas
favourite mégstamas
flat plokscias
foreign uzsieninis
free (vacant) laisvas
fresh $viezias
frozen 3aldytas

historic istorinis

hot karstas; (spicy)
astrus

hungry alkanas

ill sergantis

important svarbus

interesting jdomus

international
tarptautinis

intelligent protingas

jealous pavydus

kind malonus

lean liesas

legal teisinis

light lengvas

lonely vieniSas

long ilgas

loud garsus

low Zemas

lucky laimingas

medium vidutinis

mild $velnus

modern 3iuolaikinis

naked nuogas

narrow siauras

nasty bjaurus

national tautinis

native gimtasis

natural gamtinis,
natiralus

necessary
reikalingas, biitinas

new naujas

noisy triuksmingas

occupied uzimtas

old senas

open atidarytas

orderly tvarkingas

painful skaudus

pleasant smagus

polite mandagus

popular populiarus

previous ankstesnis

public viesas

pure grynas

quiet tylus

rare retas

raw Zalias

real tikras

responsible
atsakingas

rich turtingas

round apskritas

sad litidnas

safe saugus

salty strus

secret slaptas

sensitive jautrus

serious rimtas

short trumpas

simple paprastas

full pilnas; (satisfied) slippery slidus

sotus
funny juokingas
gentle svelnus
good geras
happy linksmas
hard kietas
healthy sveikas
heavy sunkus
helpful paslaugus

slow létas
small mazas

soft minkstas
sour riigstus
special specialus
strange keistas
strict grieztas
strong stiprus
stupid kvailas
successful
sékmingas
sunny saulétas
sweet saldus
tall aukstas
tasty skanus

Nouns

air oras

amber gintaras
apple obuolys
arm ranka
backpack kupriné
bag maiselis

grape vynuogé
gun ginklas

hair plaukai

hand ranka

hand bag rankiné
head galva

hill kalnas
history istorija

basketball krepsinisp ome namai

beach papladimys
bed lova

beef jautiena
beer alus

technical techninis bike dviratis
temporary laikinas Dill saskaita

thankful dékingas
thick storas

thin plonas

tired pavarges
toasted skrudintas

binn siuksles
bird paukstis
boat valtis
book knyga
border siena

traditional tradicinisPottle butelis

ugly negrazus
urgent skubus
usual jprastas
various jvairus
warm Siltas
weak silpnas
wet §lapias
wide platus
wild laukinis
windy véjuotas
wise iSmintingas
wonderful puikus
wrond klaidingas
young jaunas
— Colours —
black juodas
blue mélynas
brown rudas
golden auksinis
green Zzalias
grey pilkas
orange oranZinis
pink rozinis

red raudonas
violet violétinis
white baltas
yellow geltonas
Misc

about apie
after po
always visada
around aplink
at pas

before pries
between tarp
by prie

for uz

from nuo
never niekada
often daznai
onto ant

over vir§

oyfriend vaikinas

bread duona
bridge tiltas
bus autobusas
car maSina
card kortelé
cat katé

chair kédé
cheese siiris
cherry vysnia
child vaikas
city miestas
cloud debesis
coffee kava
coin moneta
corner kampas
country salis
cow karvé
cream grietinelé
cross kryzius

cucumber agurkas

cup puodukas
daughter dukté
dog 3uo
door durys
dream sapnas,
svajoné
dress suknelé
ear ausis
egdg kiausinis
email elektroninis
pastas
entrance jéjimas
exit is¢jimas
eye akis
face veidas
father tévas
fire ugnis
fish zuvis
flight skrydis
flower gelé
food maistas
foot péeda

sometimes kartais forest miskas

than negu
toj

under po
until iki
with su
without be

fork sakuté

friend draugas
garden sodas
girlfriend mergina
glasses akiniai
gold auksas

honey medus
horse arklys
house namas

room kambarys
salt druska
sand smélis
sausage desra
school mokykla
sea jiira

sheets patalyné
ship laivas

shirt marskiniai
shoe batas
silver sidabras
singer dainininkas

jacket striuké,svarkas skin oda

joke puokstas
juice sultys
key raktas
kitchen virtuve
knife peilis
lake ezeras
land Zemé
language kalba
legs kojos
letter laiskas
light sviesa
lighter ziebtuvélis
man vyras
map Zemélapis
meat mésa
milk pienas
mirror veidrodis
money pinigai
moon ménulis
mother motina
motorbike
motociklas
mushroom grybas
music muzika
name vardas
newspaper
laikrastis
noise triuk§mas
nose nosis
painting paveikslas
paper popierius
parents tévai
peach persikas
pear kriausé
pen tusinukas
phone telefonas
photo nuotrauka
pickpocket
kisenvagis
pineapple ananasas
place vieta
plane léktuvas
plate lékste
pocket kisené
pork kiauliena
post pastas
potato bulvé
poverty skurdas
prayer malda
radio radijas
railway gelezinkelis
rain lietus
rent nuoma
ring Ziedas
river upé
road kelias
roof stogas

skirt sijonas
son sunus
song daina
spoon Saukstas
square aiksté
stairs laiptai
stamp pasto Zenklas
star zvaigzdé
stone akmuo
street gatvé
student studentas
sugar cukrus
suitcase lagaminas
sun saulé
table stalas
tea arbata
thought mintis
ticket bilietas
time laikas
tomato pomidoras
tower bokstas
toy zaislas
train traukinys
traffic light
Sviesoforas
tree medis
trousers kelnés
umbrella skétis
village kaimas
vodka degtiné
war karas
watch laikrodis
water vanduo
wind véjas
window langas
wine vynas
woman moteris
world pasaulis
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